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MANNA UKRYTA I BIAŁY KAMYK Z IMIENIEM NOWYM ORAZ
BIAŁE SZATY I IMIĘ W KSIĘDZE ŻYCIA WEDŁUG AP 2, 17B; 3, 5

Znaczenie symboliki wymienionych w temacie wyra¿eñ jest przed-
miotem niniejszego studium. Znajduj¹ siê one w zakoñczeniach listów skie-
rowanych do Ko�cio³ów Pergamonu i Sardes (Ap 2, 17b; 3, 5). Zestawienie
powy¿szych tekstów nie jest przypadkowe, lecz znajduje uzasadnienie w ba-
daniach nad struktur¹ Ap 2�3, które wykazuj¹ szereg podobieñstw w uk³a-
dzie chiazmu siedmiu pism: A, B, C, D, C�, B� A�1. Warto zweryfikowaæ
powy¿sze badania w odniesieniu do wybranych perykop, mówi¹cych o pre-
miach dla zwyciêzców (C, C�). Wydaje siê bowiem, ¿e podjête teksty wza-
jemnie siê dope³niaj¹.

Ustalenie roli tych zwrotów w dialogu Chrystusa z Ko�cio³em wy-
znacza dodatkowy cel opracowania, gdy¿ autor zawar³ kilka wskazówek
dotycz¹cych sposobu przepowiadania S³owa Bo¿ego.

* Dr Piotr Florencjan Szymañski OFM pracuje w archidiecezji poznañskiej, jest wy-
k³adowc¹ homiletyki w Wy¿szym Seminarium Duchownym we Wronkach.

1 Strukturê siedmiu listów ca³o�ciowo przeanalizowa³ W. N. Lund (Chiasmus in the New
Testament, Chapel Hill 1942, s. 331�335), wykazuj¹c analogie w Ko�cio³ach �podob-
nych� i �ró¿nych�. Wed³ug niego, czwarty list (D) jest centralny. Podobnie odczyta³ schemat li-
stów A. Vanhoye, Le Message de l�Épître aux Hébreux (Cahiers Évangile 19), Paris 1976,
s. 32�33. Dodatkowo M. Hubert [L�architecture des lettres aux sept églises (Ap. II�III), RB 67 (1960),
s. 349�353] zwróci³ uwagê na istniej¹c¹ progresjê miêdzy wspólnotami �wiêtymi i grzesznymi.
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W³a�ciw¹ analizê poszczególnych terminów poprzedz¹ obserwacje
literackie dotycz¹ce: granic, krytyki, kontekstu, struktury i gatunku wybra-
nej perykopy.

1. MANNA UKRYTA I BIAŁY KAMYK Z IMIENIEM NOWYM (AP 2, 17B)

1.1. TEKST AP 2, 17B: TŁUMACZENIE, GRANICE, KRYTYKA

Tw/| nikw/nti dw,sw auvtw/| tou/ ma,nna tou/ kekrumme,nou kai. dw,sw auvtw/|
yh/fon leukh.n( kai. evpi. th.n yh/fon o;noma kaino.n gegramme,non o] ouvdei.j oi=den
eiv mh. o« lamba,nwn... �Zwyciêzcy dam manny ukrytej i dam mu bia³y kamyk,
a na kamyku wypisane imiê nowe, którego nikt nie zna oprócz tego, kto
[je] otrzymuje�.

Powy¿szy fragment, podobnie zreszt¹ jak Ap 3, 5, znajduje siê
w pierwszej czê�ci Apokalipsy (rozdz. 1�3)2 i zawiera jedn¹ z siedmiu obiet-
nic wystosowanych przez Chrystusa do zwyciêzców poszczególnych Ko�cio-
³ów (2, 7b. 11b. 17b. 26�28; 3, 5. 12. 21). Wszystkie figuruj¹ w epilogach
listów, które s¹ wyra�nie oddzielone w poszczególnych pismach. Ka¿dora-
zowo zakoñczenie jest zbudowane z dwóch czê�ci: wezwania do pos³uchu
(Kto ma uszy, niechaj pos³yszy, co mówi Duch do Ko�cio³ów) oraz wspomnia-
nej obietnicy nagrody dla zwyciêzcy. Formu³a wzywaj¹ca do pos³uchu jest
identyczna we wszystkich listach. Od czwartego listu do Ko�cio³a w Tiaty-
rze nastêpuje inwersja w strukturze zakoñczenia, tzn. od tego miejsca re-
fren zawieraj¹cy wo³anie Ducha nastêpuje po nagrodach, przeciwnie do
sytuacji w trzech pocz¹tkowych listach3. Na skutek tej zmiany po³o¿enia,
badane perykopy (2, 17b i 3, 5), wraz ze wspomnianym refrenem, znajduj¹
siê wzglêdem siebie w uk³adzie koncentrycznym (naprzemiennym).

2 Listy do Ko�cio³ów stanowi¹ odrêbn¹ czê�æ Apokalipsy, maj¹ jednak wiele pokrew-
nych elementów z g³ówn¹ czê�ci¹ ksiêgi (rozdz. 4�22). Por.: U. Vanni, La struttura letteraria
dell�Apocalisse (Aloisiana 8a), Roma 1980, s. 173�205; M. Czajkowski, Apokalipsa jako ksiêga
profetycznego orêdzia napomnienia, pokrzepienia i nadziei, Wroc³aw 1987, s. 39; H. Kraft, Die
Offenbarung des Johannes (Handbuch zum Neuen Testament 16a), Tübingen 1974, s. 50.

3 Wed³ug E. B. Allo [Saint Jean L�Apocalypse (Étude biblique), Paris 19333, s. XCII],
zmiana pozycji refrenu wzglêdem obietnic dla zwyciêzców akcentuje dwa komponenty mi-
stycznej siódemki (3 i 4), którymi w tym przypadku s¹ trzy pocz¹tkowe obietnice i cztero-
krotnie powtórzony refren w zakoñczeniu kolejnych listów. A. Jankowski zaznacza [Apokalip-
sa �w. Jana (P�NT XII), Poznañ 1959, s. 155], ¿e inwersja potwierdza fakt budowy siódemek
w Apokalipsie w postaci: 3 + 4.
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Odno�nie krytyki tekstu 2, 17b, zauwa¿a siê kilka alternatywnych
lekcji. Wiêkszo�æ �wiadectw zawiera zaimek auvtw/|,,, natomiast w niektórych
rêkopisach �redniowiecznych, bizantyjskich, syryjskich, ³aciñskich, koptyj-
skich oraz w cytacie Beato z Libanu, zosta³ dodany po nim bezokolicznik
fagei/n. Jest to najwyra�niej spowodowane wp³ywem Ap 2, 7b (zob. te¿ LXX:
Ps 77, 24). Nale¿y przyj¹æ �lectio brevior�, która jest lepiej po�wiadczona.
Równie¿ pominiêcie zaimka auvtw/| przez kodeks Synajski, Wulgatê Klemen-
sa (1592), t³umaczenia syryjskich monofizytów (VI w.) oraz grupê niewielu
rêkopisów ró¿ni¹cych siê w tym wypadku od wiêkszo�ci, wynika z tych
samych przyczyn, o których by³a mowa w 2, 7b.

Próby poprawienia stylu przez zamianê tou/ ma,nna na avpo. (lub evk)
w kodeksie Synajskim, w grupie rêkopisów odmiennych od wiêkszo�ci, bi-
zantyjskich oraz w jednym kodeksie �redniowiecznym (1107r.), nie mog¹
zostaæ przyjête. Zdecydowanie preferuje siê lekcjê krótsz¹, która jest rów-
nie¿ lepiej po�wiadczona i stylistycznie trudniejsza4. Równie¿ zamianê avpo.
tou/ xu,lou w jednym kodeksie bizantyjskim (VI w.) trzeba odrzuciæ, gdy¿
harmonizuje z Ap 2, 7b. Takiego pominiêcia wyra¿enia dw,sw auvtw/| nie mo¿na
zaakceptowaæ. Lekcja ta znajduje siê jedynie w kodeksie Synajskim i kilku
rêkopisach ró¿ni¹cych siê od wiêkszo�ci. Jest ona prób¹ poprawy stylu,
maj¹c¹ na celu unikniêcie powtórzenia.

1.2. KONTEKST

Ko�ció³ w Pergamonie zas³u¿y³ na szczególn¹ pochwa³ê ze wzglêdu
na dochowanie wierno�ci �we dni Antypasa�, który wed³ug tradycji by³
biskupem tego¿ Ko�cio³a za panowania Domicjana (w. 13)5. Upomnienie
Chrystusa dotyczy niebezpieczeñstw, które pochodz¹ z zewn¹trz. Wspól-
nota tolerowa³a niektóre osoby, które sz³y �ladem doktryny Balaama i na-
uki nikolaitów. To niedopuszczalne wykroczenie nale¿y koniecznie usun¹æ,
dlatego Ko�ció³ zosta³ wezwany do nawrócenia (w. 14).

Podobnie jak w li�cie do Ko�cio³a Efezu, zauwa¿a siê grê s³ów miê-
dzy wyrazami nikolaici (ci, którzy zwyciê¿aj¹ lud) i zwyciêzca (w. 15).
W przeciwieñstwie do chrze�cijan w Efezie, wierz¹cy w Pergamonie ulegli

4 Jest to dope³niacz cz¹stkowy, cechuj¹cy teksty greckie o wysokim poziomie styli-
stycznym. Apokalipsa w takim wypadku stosuje dope³niacz z przyimkami, dlatego uznano
tekst za nieoryginalny. Por. E. B. Allo, dz. cyt., s. 39.

5 Prawdopodobnie by³ on tak¿e uczniem Jana Aposto³a. Dok³adn¹ analizê dotycz¹c¹
¿ycia Antypasa zob. w: H. Kraft, dz. cyt., s. 64�65.
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wp³ywom nikolaitów (w. 15). Dodatkowym b³êdem by³o �trzymanie siê
nauki Balaama� (w. 14). Warto zauwa¿yæ, ¿e imiê Balaam tradycja ¿ydow-
ska t³umaczy jako �zniszczyæ naród�6.

Podwójna nagroda dla zwyciêzcy: �manna ukryta i bia³y kamyk
z imieniem nowym� (2, 17), nie pojawiaj¹ siê wiêcej w Apokalipsie. W kon-
tek�cie listu mo¿na siê dopatrzyæ kilku aluzji do tych wyra¿eñ. Do �manny
ukrytej� wyra�nie nawi¹zuje zdanie, które mówi o spo¿ywaniu pokarmów
z ofiar sk³adanych bo¿kom (w. 14b). W ten sposób zostaje uwypuklony
kontrast, jaki istnieje miêdzy tymi, którzy trzymali siê przewrotnych nauk,
a tymi, którzy potrafili siê im oprzeæ. Autor akcentuje dodatkowo koniecz-
no�æ odseparowania zwolenników herezji, pos³uguj¹c siê obrazem �miecza
obosiecznego� (ww. 12. 16). S³owo Chrystusa jest kryterium pozwalaj¹cym
oceniæ prawdziw¹ i fa³szyw¹ naukê.

Uzyskanie nagrody �imienia nowego� zale¿y od �trzymania siê imie-
nia� Chrystusa (w. 13). Inne powi¹zanie tego wyra¿enia, choæ mniej wyra�ne
ni¿ poprzednie, daje siê zauwa¿yæ w stosunku do wykroczenia �uprawiania
rozpusty� (w. 14c porneu/sai)7. Znajduje ono oparcie w relacji miêdzy �wielkim
Babilonem�, zwanym po,rnh (17, 1. 5. 16; 19, 2), a �now¹ Jerozolim¹� (21, 2).
Ka¿dy, kto odrzuca cudzo³óstwo, otrzyma �imiê nowe, nowej Jerozolimy�, któ-
ra nie dopuszcza siê rozpusty, gdy¿ jest �oblubienic¹� (21, 9).

Wystêpuje równie¿ relacja miêdzy obietnicami pokarmów w Ko�cio-
³ach Efezu i Pergamonu: �spo¿yæ (owoc) z drzewa ¿ycia� (2, 7b) i �manna
ukryta� (2, 17b).

1.3. STRUKTURA I FORMA LITERACKA

Wiersz 2, 17b jest zdaniem z³o¿onym. Dwa pierwsze zdania, w któ-
rych wystêpuje czasownik dw,sw, s¹ zdaniami wspó³rzêdnymi po³¹czonymi
spójnikiem kai,. Trzecie zdanie wspó³rzêdne sk³ada siê z imies³owu przy-
miotnikowego biernego gegramme,non i domy�lnego czasownika evsti,n (kon-
strukcja peryfrastyczna). Zdanie imies³owowe pe³ni tutaj funkcjê zdania
przydawkowego i wyra¿a cechê uboczn¹8. Czwarte zdanie, oznajmuj¹ce
przydawkowe, jest podporz¹dkowane poprzedniemu.

6 Por. R. Bauckham, La teologia dell�Apocalisse, Brescia 1994, s. 148.
7 Por. A. Gangemi, La manna nascosta e il nome nuovo, Rivista Biblica 25 (1977), s. 355.
8 Jego forma odpowiada zdaniu okolicznikowemu lub �nawiasowemu� typu semic-

kiego. W Apokalipsie rzadko przyjmuje funkcjê zdania g³ównego (Ap 4, 1; 7, 4). Por. A. Lan-
cellotti, Sintassi Ebraica nel Greco dell�Apocalisse. Uso delle forme verbali (CA 1), Assisi 1964, s. 98.
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Bior¹c pod uwagê przedmiot obietnicy, któr¹ wyra¿aj¹ dwa dope³nie-
nia bli¿sze (tou/ ma,nna... i yh/fon leukh.n...), mo¿emy podzieliæ ca³e zdanie na
dwie czê�ci: (1) pierwsze zdanie oznajmuj¹ce z czasownikiem di,dwmi, (2) dru-
gie zdanie oznajmuj¹ce z tym samym czasownikiem + zdania podrzêdne.

W literaturze rabinistycznej mówi siê o �mannie� zachowanej w nie-
bie na czas mesjañski (Mekilta do Wj 16, 25. 32)9.  Autor Apokalipsy móg³
przej¹æ tê my�l, pisz¹c o �mannie ukrytej�10. Aluzjê eucharystyczn¹ w od-
niesieniu do manny i Chrystusa jako nowego Moj¿esza znajdujemy
w 6. rozdz. Ewangelii Janowej. Równie¿ �w. Pawe³ wyra�nie ³¹czy mannê
z chlebem eucharystycznym (1 Kor 10, 3). Aplikacja chrze�cijañska symbo-
lu manny do tego sakramentu jest wyra�na.

Pierwotne formu³y wyznania wiary zwi¹zane by³y z sakramentem
chrztu, w czasie którego kandydaci przyjmowali Chrystusa jako Pana. Od-
bywa³o siê to w imiê Jezusa, którego znak czyniono nad przystêpuj¹cymi
do sakramentu (Ody Salomona 41, 17; 42, 25)11. Mo¿na zatem w celebracji
tego sakramentu dopatrywaæ siê korzeni symbolu �imienia nowego�12.

1.4. MANNA UKRYTA

Z wyra¿enia tou/ ma,nna tou/ kekrumme,nou w Biblii pojawia siê tylko
termin �manna�. Oprócz Ap 2, 17b spotykamy go tylko trzy razy w NT
(J 6, 31. 49; Hbr 9, 4). �w. Jan mówi o prawdziwym chlebie (J 6, 32), który
przeciwstawia pokarmowi przemijaj¹cemu, tzn. �mannie�, spo¿ywanej kie-
dy� na pustyni przez �ojców� (6, 27. 31). Manna przywo³uje pustynn¹ wê-
drówkê (Wj 16, 1) oraz nowy chleb eucharystyczny13. W Apokalipsie Chry-
stus jest elementem jednocz¹cym te dwie idee14.

Natomiast w Hbr 9, 4 manna zosta³a wspomniana jako jeden z ele-
mentów obecnych w arce, przypominaj¹c w ten sposób tradycjê z Ksiêgi

9 Por. H. L. Strack, P. Billerbeck, Kommentar zum Neuen Testament aus Talmud und
Midrasch, IV, München 1961, s. 954.

10 Por. U. B. Müller, Die Offenbarung des Johannes (Ökumenischer Taschenbuchkom-
mentar 19), Gütersloh�Würzburg 1984, s. 114.

11 Por. P. Prigent, Apocalypse et Liturgie (Cahiers théologiques 52), Neuchâtel 1964,
s. 22�23.

12 Por. E. Bianchi, L�Apocalisse di Giovanni, Magnano 19902, s. 58�60.
13 Por. E. Läpple, L�Apocalisse. Un libro vivo per il cristiano di oggi, Roma  19802, s. 86.
14 Gangemi podkre�la (dz. cyt., s. 338, p. 3) odmienne perspektywy tekstów. W czwar-

tej Ewangelii jest mowa o tera�niejszo�ci, natomiast w Apokalipsie znajduje siê wyra�ne od-
niesienie do przysz³o�ci. Natomiast Bianchi) dz. cyt., s. 63), akcentuje, ¿e czas przysz³y obiet-
nicy w rzeczywisto�ci zakorzeniony jest w tera�niejszym ¿yciu Ko�cio³a.
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Rodzaju 16, 33, zgodnie z któr¹ Moj¿esz zleci³ Aaronowi przechowaæ man-
nê. Wiêkszo�æ komentarzy15 ³¹czy te dwa teksty z 2 Mch 2, 5, wspominaj¹-
cym o Jeremiaszu, który ukry³ w pewnej grocie arkê z mann¹. Miejsce to
nie zostanie odnalezione a¿ do momentu ca³kowitej odnowy Izraela16.
W konfrontacji z Ap 2, 17b widaæ, ¿e �w. Jan nie ³¹czy manny z ark¹. Poza
tym, tekst Rdz 16 nie informuje wyra�nie, ¿e manna by³a w arce (16, 34),
lecz podkre�la próbê wiary dotycz¹c¹ siódmego dnia17. W szóstym dniu
tygodnia zbierano podwójn¹ ilo�æ manny (w. 22), aby w ten sposób usza-
nowaæ obowi¹zek odpoczynku szabatowego (w. 23).

Oprócz tekstu z Ksiêgi Rodzaju spotykamy równie¿ mannê w Lb 11,
6�9, gdzie mówi siê o �obrzydzeniu� spowodowanym ci¹g³ym jej spo¿y-
waniem (w. 6). W tek�cie jest jej do�æ dok³adny opis i sposób przygotowa-
nia do spo¿ycia (ww. 7�8). Równie¿ w Pwt 8, 3 manna jest tajemnicz¹ od-
powiedzi¹ Boga na narzekania ludu nêkanego g³odem na pustyni. W ten
sposób Jahwe uczy³ naród znaczenia i wa¿no�ci s³owa Bo¿ego. Perspekty-
wa pustyni jest tak¿e w Ne 9, 20, gdzie manna wystêpuje w kontek�cie
wody, danej przez Boga spragnionemu ludowi. Widzimy, ¿e pokarm ten
zwi¹zany by³ �ci�le z wêdrówk¹ po pustyni i znikn¹³ w momencie wej�cia
Izraelitów do ziemi Kanaan, obfituj¹cej w ¿ywno�æ (Joz 5, 12). Wed³ug Ps 78,
24 manna jest chlebem z nieba, przekazanym ludziom od Boga. Motyw
niebiañski wyra¿aj¹ zw³aszcza s³owa: �chleb anio³ów� (w. 25).

W zestawieniu z Apokalips¹ stwierdzamy, ¿e wszystkie fragmenty
ST wi¹¿¹ siê z pustyni¹, natomiast w Ap 2, 17b tego aspektu nie wspomi-
na siê. Manna starotestamentalna posiada³a ró¿norakie w³a�ciwo�ci18, nigdzie
jednak nie mówi siê o �mannie ukrytej� i w �wietle tych tekstów nie mo¿-
na dostatecznie rozja�niæ tego symbolu. Niektóre terminy i sytuacje s¹ jed-
nak analogiczne. Podobieñstwo dotyczy samego terminu ma,nna. Autor

15 Por.: H. B. Swete, The Apocalypse of St. John, London 1906, s. 39; L. Cerfaux, J. Cam-
bier, L�Apocalypse de saint. Jean lue aux chrétiens (Lectio Divina 17), Paris, 1955, s. 33;
E. Bianchi, dz. cyt., s. 63.

16 Miejsce mia³o pozostaæ nieznane (a;gnwstoj) a¿ do dnia, w którym Izrael siê zjed-
noczy. Podobna idea znajduje siê w Apokalipsie Barucha (6, 7�8), w której jest mowa o znisz-
czeniu Jerozolimy przez czterech anio³ów, po uprzednim ukryciu arki. Baruch odnosi siê
raczej do Ap 7, 13. Por. A. Gangemi, dz. cyt., s. 341, p. 13.

17 �wiadectwo Hbr 9, 4 nie potwierdza 1 Krl 8, 9 oraz tradycja pó�nego judaizmu.
Por. A. Gangemi, dz. cyt., s. 341, p. 15; P. Prigent, L�Apocalisse di S. Giovanni, traduzione
e commento, Roma 1985, s. 115.

18 Poza w³a�ciwo�ciami duchowymi (Ps 78, 24; Ps 16, 20), ka¿da inicjatywa Boga
sprawia³a, ¿e manna na pustyni mia³a tak¿e walor znaku. Por. S. £ach, Natura manny biblij-
nej, Ruch Biblijny i Liturgiczny 2�3 (1963), s. 68�71.
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nawi¹za³ do tradycji owego cudownego pokarmu na pustyni (Wj 16). Co
do terminu kekrumme,nou, wiadomo, ¿e nie nawi¹zuje on do wydarzenia hi-
storycznego, mówi¹cego o ukryciu manny wraz ark¹ (2 Mch 2, 5).

Dalsze sugestie podsuwa kontekst listu do Ko�cio³a w Pergamonie
oraz charakter samych listów. Rodzajniki okre�lone obu terminów wskazu-
j¹ na rzecz konkretn¹. Wydaje siê, ¿e sytuacja egzystencjalna Ko�cio³a, zwi¹-
zana z prze�ladowaniami i herezjami, wymaga³a konkretnej pomocy, któr¹
symbolizuje te¿ �manna ukryta�. Autor przeciwstawia �mannê� poczyna-
niom Balaama, który sk³oni³ Izraelitów do tego, aby porzucali s³owo Jahwe
i spo¿ywali pokarmy sk³adane bo¿kom19. Natomiast manna na pustyni by³a,
wed³ug tradycji judaistycznej, symbolem pokarmu sprawiedliwych20. Ana-
logia eucharystyczna jest wyra�na i zgodna z liturgicznym charakterem
niektórych fragmentów Apokalipsy. Eucharystia jest odpowiedzi¹ Boga
w trudnym czasie prze�ladowañ, co odnosi siê do symboliki i kontekstu
pustyni w ST21. Posiada konkretne znaczenie w trudnej sytuacji wspólnoty,
a zarazem antycypuje pe³niê szczê�cia w przysz³o�ci22. Ponadto, pokrywa
siê z tematem zwyciêstwa. ¯ycie chrze�cijañskie w Ko�cio³ach cechuje wal-
ka i zmaganie, w wyniku czego mog¹ byæ jedynie zwyciêzcy lub przegra-
ni. Taki kontrast jest zaakcentowany zw³aszcza w li�cie do Ko�cio³a w La-
odycei: �oby� by³ zimny albo gor¹cy!� (3, 16). Zwyciêzcy, czyli �wiêci, nie
s¹ jak¹� �elit¹� Ko�cio³a, gdy¿ w ksiêdze albo kto� wygrywa, albo przegry-
wa, nie ma sytuacji po�redniej. Wiara winna mieæ znamiona bojowania, od-
rzucaj¹cego kontakty z pokarmem bo¿ków (2, 14�15). W kontek�cie wiary
mo¿na odczytaæ przymiot manny, tzn. fakt, ¿e jest ukryta. Analogia eucha-
rystyczna najlepiej u³atwia zrozumienie znaczenia tego terminu. Warto te¿
poruszyæ istotny kontekst manny na pustyni, tzn. próbê wiary zwi¹zan¹
z szabatowym odpoczynkiem23. Autor po�rednio nawi¹zuje do tej próby

19 Owa aluzja autora nawi¹zuje do szeregu tekstów, zw³aszcza w Ksiêdze Liczb
22�31 i Wyj�cia 16 i 34.

20 Por. B. Poni¿y, Manna w tradycjach biblijnych, Studia Teologiae Varsoviensis 1 (1988),
s. 96�116.

21 W ten sposób �w. Pawe³ (1 Kor 10, 3). �mieræ i ¿ycie na pustyni i w Ko�ciele
zale¿y od wiary i niewiary, czego symbolem eucharystycznym jest manna. Por. P. Prigent,
Apocalypse et Liturgie..., s. 21.

22 Manna nie jest ide¹ abstrakcyjn¹, lecz prawdziwym pokarmem: �vere est cibus�
(J 6, 55). Odnosi siê do konkretnej sytuacji (³aska) i obejmuje te¿ przysz³¹ chwa³ê. Por. A. Jan-
kowski, �Manna absconditum� (Ap 2, 17) quod sensu ad eucharystiam referatur, Collectanea The-
ologica 30 (1958), s. 8; E. B. Allo, dz. cyt., s. 29.

23 Wymowny jest w Apokalipsie fakt, ¿e objawienia Jana dzia³y siê w dzieñ Pañski
(1, 9). Perspektywa starotestamentalna zosta³a zachowana, lecz wprowadzony zosta³ nowy
element paschalny.
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w³a�nie w przymiotniku �ukryta�, gdy¿ owocne korzystanie z eucharystii
jest zwi¹zane z prób¹ wiary, bez której owa �manna siê psuje� (Wj 16, 20),
a nawet powoduje ��mieræ� (1 Kor 11, 27�28). W ocenie znaczenia owego
symbolu warto zaufaæ wspomnianej interpretacji niektórych Ojców, którzy,
kierowani intuicj¹ wiary, nie mieli w¹tpliwo�ci co do eucharystycznego zna-
czenia �manny�.

1.5. BIAŁY KAMYK Z IMIENIEM NOWYM

Druga czê�æ wiersza mówi o nagrodzie, któr¹ jest �bia³y kamyk� (yh/
fon leukh.n) z wypisanym �nowym imieniem� (o;noma kaino.n). Termin wy-
stêpuje w Apokalipsie tylko w tym wierszu, w NT jedynie w Dz 26, 10, za�
w LXX spotyka siê go sze�æ razy24.

Swoist¹ trudno�æ w interpretacji stanowi prawdziwy �nat³ok� zna-
czeñ tego okre�lenia w jêzyku klasycznym i komentarzach25. Wobec takie-
go bogactwa znaczeñ, trzeba skoncentrowaæ uwagê na kontek�cie obietnicy
oraz szukaæ analogii w wyobra¿eniach bardziej popularnych26.

W kontek�cie imies³owu nikw/n, �bia³y kamyk� móg³ stanowiæ aluzjê
do �wiadectw potwierdzaj¹cych zwyciêstwo w zawodach sportowych27.
Taka ewentualno�æ jest prawdopodobna, jednak trzeba wzi¹æ pod uwagê
równie¿ przymiotnik leukh.n, który w Apokalipsie ma wa¿ne znaczenie,

24 Wj 4, 25; 2 Krl 12, (5); Koh 7, 25; Syr 18, 10; Lm 3, 16.
25 1. Przychylny g³os w g³osowaniu (Dz 26, 10); 2. Bilet wstêpu na widowiska lub

przyjêcia królewskie; 3. Znak dobrego dnia; 4. Kamyk do g³adzenia pergaminu; 5. Rodzaj
dyplomu dla zwyciêskiego zapa�nika; 6. Kamieñ sygnetu; 7. Amulet, który s³u¿y³ do ochro-
ny przed z³ymi duchami, stanowi¹c swego rodzaju magiczn¹ legitymacjê, za pomoc¹ której
otrzymywano w zamian pieni¹dze lub zbo¿e; 8. Kamieñ s³u¿¹cy do liczenia; 9. Kamieñ u¿y-
wany przez sztukmistrzów ulicznych; 10. Cenny kamieñ zachowany w niebie wraz z mann¹;
11. Bia³y kamieñ z wypisanym imieniem, którzy otrzymywali zawodnicy w igrzyskach spor-
towych; 12. Rodzaj legitymacji s³u¿¹cej w identyfikacji wybranych przez Chrystusa; 15. Ka-
mieñ u¿ywany przez sêdziego, by og³osiæ winê lub niewinno�æ oskar¿onego (przy tej okazji
cytuje siê Owidiusza, Met. 15, 41: mos erat antiquis niveis atrisque lapillis, his damnare reos, illis
absolvere culpa); 13. Rodzaj biletu wstêpu na uroczysto�ci królewskie; 14. Kamienie drogocen-
ne w pektorale najwy¿szego kap³ana, maj¹ce wypisane 12 pokoleñ Izraela; 15. Zwyczajny
znak szczê�cia. Por. A. Jankowski, dz. cyt., s. 152; A. Allo, dz. cyt., s. 40; D. Forstner, �wiat
symboliki chrze�cijañskiej, Warszawa 1990, s. 130; P. Prigent, L�Apokalisse..., s. 103; A. Wiken-
hauser, L�Apocalisse di Giovanni, Brescia 1960, s. 63; L. Cerfaux, J. Cambier, dz. cyt., s. 34.

26 W ST kamieñ oznacza³ symbol mocy Bo¿ej. Por. M. Lurker, S³ownik obrazów i sym-
boli biblijnych, Poznañ 1989, s. 82.

27 Por. Aretas, Commentarius in Apocalypsin, w: Patrologiae cursus completus [...]: series
greca et orientalis, t. CVI, éd. J. P. Migne, Paris 1857�1866, s. 538; H. B. Swete, dz. cyt., s. 40.
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poniewa¿ wystêpuje w niej piêtna�cie razy. Generalnie u¿ycie tego przy-
miotnika zwi¹zane jest z przynale¿no�ci¹ do sfery niebiañskiej28. Do�æ wy-
ra�na aluzja wystêpuje tak¿e w odniesieniu do �bia³ych szat� (3, 5), nawi¹-
zuj¹cych do rzeczywisto�ci nieba.

Ze struktury wersetu wynika, ¿e autor wiêksz¹ uwagê kieruje na
�imiê nowe�, które zosta³o napisane na �bia³ym kamyku�. Uto¿samienie
owego imienia z imieniem samego Chrystusa (3, 12; 19, 12) nie jest pewne,
co podkre�la A. Gangemi29.

Kilka wskazówek na ten temat zawiera ksiêga Izajasza (62, 2b. 4; 65,
15). W Iz 62, 2b wyra¿enie �imiê nowe� (LXX: to. o;noma sou to. kaino.n
w. 2b)30 odnosi siê do Jerozolimy i zostaje nastêpnie wyja�nione w w. 4 za
pomoc¹ dwóch przeciwieñstw. Jerozolima nie bêdzie siê ju¿ nazywa³a
�Opuszczona�, lecz: �Upodobanie w niej� (LXX: Qe,lhma e ��vmo,n), a jej ziemia
nie zostanie nazwana �Zrujnowana�, lecz: �Ma³¿onka� (LXX: Oivkoume,nh).
Widzimy, ¿e nowe imiê zwi¹zane jest z now¹ natur¹ Jerozolimy. W nastê-
puj¹cych wersetach rozwiniêty zosta³ w¹tek ma³¿eñski.

Natomiast w Iz 65, 15 jest mowa o �innym imieniu�, którym zosta-
n¹ nazwani s³udzy Boga w kontek�cie przysz³ego s¹du. Owi s³udzy bêd¹
siê radowaæ (ww. 13, 14) z b³ogos³awieñstwa (w. 16). Bóg stworzy �nowe
niebo i now¹ ziemiê� (w. 17) i wszyscy w Jerozolimie cieszyæ siê bêd¹ do-
statkiem (ww. 20�22). Powy¿sze dwa teksty wspominaj¹ �imiê nowe�
w kontek�cie nowego stanu Jerozolimy.

Pe³ny fragment obietnicy: �imiê nowe, którego nikt nie zna oprócz
tego, kto je otrzymuje�, jest podobny do Ap 19, 12: �Oczy Jego jak p³omieñ
ognia, a wiele diademów na Jego g³owie. Ma wypisane imiê, którego nikt
nie zna prócz Niego�. Werset ten znajduje siê w kontek�cie pierwszej walki
eschatologicznej �zwyciêskiego je�d�ca� (por. 5, 5), który unicestwia wro-
gie narody (19, 11�21). W�ród wielu imion owego �je�d�ca� (�Wierny

28 Podobne znaczenie zauwa¿a siê te¿ w: Mt 28, 2; Mk 16, 15; J 20, 12; Dn 7, 9;
Henoch 69, 4; 71, 1�2.

29 1. Brak rodzajników okre�lonych sugeruje, ¿e wyra¿enie ma znaczenie ogólne, nie
za� konkretne (gdyby chodzi³o rzeczywi�cie o imiê Jezusa); 2. W 19, 12 zaimek auvto,j wska-
zuje na siedz¹cego na koniu, który zwie siê �Wierny i Prawdziwy� (19, 11), natomiast w 2,
17c jest nim �ten, kto je otrzymuje� (lamba,nwn); 3. W 2, 17c imies³ów lamba,nwn jest zale¿ny od
czasownika dw,sw, zatem akcent jest postawiony na przekazanie imienia; 4. W 3, 12 imiê zo-
sta³o napisane na osobie evpV auvto.n, czyli na zwyciêzcy, natomiast w 2, 17c jest mowa o bia-
³ym kamyku. Por. A. Gangemi, dz. cyt., s. 349.

30 Niektórzy uwa¿aj¹, ¿e w. 2b jest dodatkiem koryguj¹cym w. 4. Sprawca owej glos-
sy chcia³ przez to wyraziæ, ¿e wiersza 4, czyli imion Jerozolimy, nie mo¿na interpretowaæ
dos³ownie, gdy¿ nadal s¹ objête tajemnic¹. Por. tam¿e, s. 349, p. 53.
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i Prawdziwy� � w. 12; �S³owo Bo¿e�� w. 13; �Król królów i Pan panów� �
w. 16) jest jedno imiê, którego nikt nie zna prócz Niego. Imiona ukazuj¹
wielorakie aspekty Chrystusowego dzie³a zbawienia. W �wietle tego tek-
stu, sam Chrystus uto¿samia siê z nagrod¹ przygotowan¹ zwyciêzcy w Per-
gamonie (2, 17b). Przymiotnik �nowe� zosta³ u¿yty w wyra¿eniach: �moje
imiê nowe� (3, 12), �pie�ñ nowa� (5, 9; 14, 3), �nowe Jeruzalem� (3, 12; 21,
2). Prawdopodobnie autor czyni aluzjê do rzeczywisto�ci �nowej Jerozoli-
my�, która stanowi nagrodê dla zwyciêzców (21, 7). Obietnica odsy³a do
nowej, niebiañskiej rzeczywisto�ci. Zdaniem Prigenta31, mimo kilku ró¿nic
z 19, 12, chodzi jednak o nowe imiê Chrystusa. Taki wniosek wzmacnia
pochodzenie liturgiczne tego tekstu, zwi¹zane z sakramentem chrztu. We-
zwanie imienia samego Pana nad kandydatami do chrztu by³o zwyczajn¹
praktyk¹ Ko�cio³a. W ten sposób ochrzczony otrzymywa³ trwa³e �piêtno�,
odnawiaj¹ce jego naturê32.

Wa¿ny jest zwi¹zek tego symbolu z osob¹, gdy¿ same kamienie s¹
martwe, natomiast dziêki dawcy oznaczaj¹ now¹ rzeczywisto�æ; now¹,
odmienn¹ naturê (Iz 65, 15)33. W kontek�cie sakramentu chrztu, nowe imiê
chrze�cijanina jest znane tylko przez niego w tajemnicy jego odnowione-
go bytu34.

W stosunku do poprzednich obietnic, �manna ukryta� oraz �kamyk
z imieniem nowym� s¹ podobne do �drzewa ¿ycia� (2, 7b). W obu przy-
padkach wystêpuj¹ aluzje do eucharystii i chrztu. Obietnica �manny ukry-
tej� wyra�niej, ni¿ �drzewo ¿ycia�, przybli¿a do rzeczywisto�ci nieba zwi¹-
zanej z now¹ Jerozolim¹.

2. BIAŁE SZATY I IMIĘ W KSIĘDZE ŻYCIA (AP 3, 5)

2.1. TEKST AP 3, 5: TŁUMACZENIE, KRYTYKA

«O nikw/n ou[twj peribalei/tai evn i«mati,oij leukoi/j kai. ouv mh. evxalei,yw
to. o;noma auvtou/ evk th/j bi,blou th/j zwh/j kai. o«mologh,sw to. o;noma auvtou/
evnw,pion tou/ patro,j mou kai. evnw,pion tw/n avgge,lwn auvtou/. �Tak wiêc zwy-

31 Zob. P. Prigent, Apocalypse et Liturgie..., s. 21�22.
32 Nowe imiê podobnie jak manna jest tak¿e ukryte, gdy¿ Chrystus chwalebny, nie

zosta³ jeszcze objawiony �wiatu. Por. P. Prigent, Apocalypse et Liturgie..., s. 22�23.
33 Por. K. Romaniuk, S³ownik metaforyczno-egzegetyczny Nowego Testamentu, Poznañ

1990, s. 23.
34 Por. P. Prigent, L�Apocalisse..., s. 104.
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ciêzca zostanie odziany w bia³e szaty i z pewno�ci¹ nie wyma¿ê jego imie-
nia z ksiêgi ¿ycia, lecz wyznam jego imiê przed moim Ojcem i przed Jego
anio³ami�.

Grupa korekcji Kodeksu Synajskiego (IV�VI w.) oraz rêkopisy bizan-
tyjskie zast¹pi³y przys³ówek ou[twj zaimkiem ou�toj. Przys³ówek wydaje siê
zbyteczny i z tego wzglêdu kopi�ci zast¹pili go zaimkiem. Nie mo¿na te¿
wykluczyæ przypadku asymilacji samog³oski: w �o�. Lekcja ou[twj jest lepiej
po�wiadczona i mo¿na j¹ uwa¿aæ za trudniejsz¹35. Z tych wzglêdów nale¿y
j¹ przyj¹æ.

Ponadto, pierwszy przyimek evnw,pion zamieniono w kodeksie Synaj-
skim i jednym rêkopisie greckim (X w.) na przyimek e;mprosqen. Prawdopo-
dobnie chciano zaakcentowaæ ró¿nicê miêdzy Ojcem Jezusa i anio³ami. Tak¹
korektê teologiczn¹ nale¿y odrzuciæ i przyj¹æ lepiej po�wiadczon¹.

2.2. KONTEKST

Sytuacja Ko�cio³a w Sardes by³a z³a, o czym �wiadczy brak pochwa³
w jego ocenie i wezwanie do nawrócenia (3, 3). Zaledwie kilka osób we
wspólnocie by³o �godnych� (w. 4). Stan pozosta³ych, a zw³aszcza �anio³a
Ko�cio³a�, przyrówna³ Chrystus do �mierci (w. 1b). Dok³adnie nie wiado-
mo, jaki by³ g³ówny problem Ko�cio³a, jednak w �wietle tytu³u �siedem
Duchów Boga� (w. 1) mo¿na suponowaæ, ¿e wierz¹cy nie posiadali Ducha
w pe³ni, poniewa¿ splamili siê jakim� czynem powoduj¹cym �mieræ du-
chow¹ (w. 4). Druga czê�æ tytu³u chrystologicznego �siedem gwiazd� jest
niemal identyczna, jak na pocz¹tku listu do Ko�cio³a Efezu (2, 1).

Nagroda dla zwyciêzcy pokrywa siê czê�ciowo z obietnic¹ skiero-
wan¹ do grupy �czystych� chrze�cijan we wspólnocie (3, 4). Wspólnym
elementem s¹ �bia³e szaty� (w. 4). Powi¹zanie tych wersetów wzmacnia
przys³ówek ou[twj, który mo¿e odnosiæ siê zarówno do w. 4, jak i do s³owa
ò nikw/n, stanowi¹c jego emfazê36.

S³owo o�;noma pojawia siê w li�cie czterokrotnie (ww. 1. 4. 5a. 5b), a je-
go u¿ycie ukazuje kontrast miêdzy �umar³ymi� i �¿ywymi� cz³onkami tego

35 Por. B. M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament. A Com-
panion Volume to the United Bible Societies� Greek New Testament, London�New York,
19753, s. 734.

36 Niektórzy komentatorzy podkre�laj¹, ¿e tre�æ w. 5 odnosi siê do innej grupy ludzi
ni¿ w w. 4. Wydaje siê jednak, ¿e takie twierdzenie jest nies³uszne [G. K. Beale, Book of
Revelation (The New International Greek Testament Commentary), Grand Rapisas�Cambrid-
ge 1999, s. 278].
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Ko�cio³a. Równie¿ czasownik avpoqanei/n (w. 2a) znajduje siê w kontra�cie
do wyra¿enia �ksiêga ¿ycia� (3, 5), wzmacniaj¹c zale¿no�æ wynikaj¹c¹ ze
s³owa �imiê�.

Warto zauwa¿yæ, ¿e wyznanie imienia zwyciêzców przez Chrystu-
sa w obecno�ci Ojca (w. 5c) mo¿e ³¹czyæ siê z g³ównym problemem cz³on-
ków tej wspólnoty czyli utrat¹ ¿yciodajnego imienia, co w konsekwencji
doprowadzi³o do ich �mierci (w. 1b). Motywem wspieraj¹cym tê zale¿-
no�æ s¹ s³owa wypowiedzone przez Chrystusa maj¹cego �siedem Duchów
Boga� (w. 1a), które to s³owa pokrywaj¹ siê z wypowiedzi¹ Ducha mó-
wi¹cego do wszystkich Ko�cio³ów (w. 6)37. Kontekst sugeruje, ¿e brak pe³-
nego �wiadectwa wspólnoty, móg³ w konsekwencji spowodowaæ ��mieræ�
i �poplamienie szat� (ww. 1b. 4).

Zachodzi równie¿ powi¹zanie z obietnic¹ skierowan¹ do zwyciêzcy
w Pergamonie: �bia³y kamyk z imieniem nowym� (2, 17b) i �szaty bia³e�
wraz z �imieniem w ksiêdze ¿ycia�. Obie wspólnoty zosta³y wezwane do
nawrócenia.

2.3. STRUKTURA I FORMA LITERACKA

Werset 3, 5 jest zdaniem wspó³rzêdnie z³o¿onym. Sk³ada siê ono
z trzech zdañ prostych: pierwsze � zdanie g³ówne oznajmuj¹ce (peribalei/
tai); drugie � wolitywne (ouv mh. evxalei,yw), wspó³rzêdne wzglêdem poprzed-
niego za po�rednictwem spójnika kai,; trzecie � g³ówne oznajmuj¹ce (o«mo-
logh,sw). Podobnie jak w 2, 11b, imies³ów o« nikw/n jest podmiotem czasow-
nika. Nale¿y te¿ zaznaczyæ, ¿e nie wystêpuje tutaj charakterystyczne zda-
nie dw,sw auvtw/.

Pod wzglêdem tre�ci mo¿na zauwa¿yæ, ¿e obietnica nagrody ma trzy
czê�ci odpowiadaj¹ce trzem zdaniom wspó³rzêdnym, przy czym czê�æ druga
i trzecia dotycz¹ tego samego daru (to. o;noma auvtou/).

Symbol �bia³ych szat� ma d³ug¹ historiê, z której autor tej obietnicy
móg³ korzystaæ. Generalnie w judaizmie (1 Henoch 62, 15; 108, 10), gnozie
(Dzieje Tomasza) i chrze�cijañstwie (Ap Piotra ww. 7�17; 4 Ezdrasz 2, 39.
45; Ody Salomona 11, 11; Pseudo Klemens, Hom. 8, 22) oznacza³ rzeczywi-
sto�æ niebiañsk¹38. W pismach chrze�cijañskich aspekt kultyczny konkrety-

37 W li�cie zauwa¿a siê inkluzjê miêdzy autoprezentacj¹ Chrystusa: �to mówi ten, co
ma siedem Duchów Boga� i s³owami refrenu: �co mówi Duch do Ko�cio³ów� (w. 6b). Istotne
jest zatem to, co siê s³yszy, czy wypowiadane s³owa �wiadectwa s¹ zgodne z tym, co mówi¹
Chrystus i Duch.

38 Por. P. Prigent, Apocalypse et Liturgie..., s. 27�29.
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zuje siê w liturgii sakramentu chrztu, bêd¹c antycypacj¹ rzeczywisto�ci
eschatologicznych39. Aluzjê do tego sakramentu dodatkowo wzmacnia sym-
bol wezwania imienia oraz ksiêgi ¿ycia40.

2.4. BIAŁE SZATY

Symbol �bia³ych szat� posiada trzy znaczenia w ST: rado�æ wiernych
(Koh 9, 8), zwyciêstwo (2 Mch 11, 8), stan niebiañski (Dn 7, 9)41. Jest on
równie¿ popularny w pismach pozabiblijnych42. Generalnie, czysto�æ szat
jest warunkiem poruszania siê w obecno�ci Boga i odzwierciedla stan du-
szy (Iz 1, 18; Mt 22, 11). Nieskazitelno�æ cechowa³a pierwszych rodziców
w raju (Rdz 3, 8) i bêdzie atrybutem uczestników paruzji (1 Tes 4, 17)43.

W Apokalipsie, biel odzienia wyra¿a doskona³¹ czysto�æ, zwyciêstwo
i wieczn¹ chwa³ê44. Bia³y kolor spotyka siê w niej 15 razy w kontek�cie
opisu: 24 starców (4, 4), szat mêczenników (6, 4), mieszkañców nieba (7, 9.
13), g³owy i w³osów Syna Cz³owieczego (1, 14), odzie¿y bojowników nie-
biañskich (19, 11), tronu Boga (20, 11), pierwszego je�d�ca (6, 1), gêstej chmu-
ry, na której ukaza³ siê Syn Cz³owieczy (14, 14). Wed³ug Allo45, jest to rów-
nie¿ symbol dobra i mi³osierdzia, które winno byæ programem dla ka¿de-
go chrze�cijanina, który chce odnie�æ duchowy triumf.

Stan duchowy wiêkszo�ci chrze�cijan w Sardes zosta³ przyrównany
do �mierci (3, 1�2). Prawdopodobnie by³ wynikiem zaniedbania �wiadec-
twa wzglêdem pogan, jak i ¯ydów (2, 9; 3, 9). Wyra¿enie: �siedem Du-
chów Boga� (3, 1) sugeruje, ¿e dzia³alno�ci wierz¹cych w Sardes brakowa-

39 Bia³a szata przypomina liturgiê chrzcieln¹, w czasie której otrzymywa³ j¹ ochrzczo-
ny. Por. E. Bianchi, dz. cyt., s. 69.

40 Mazzaferri uwa¿a, i¿ symbol �ksiêga ¿ycia� posiada �background of thought� (The
Genre, s. 393). Byæ mo¿e chodzi o starotestamentaln¹ tradycjê sapienzialn¹, wed³ug której
zdobycie m¹dro�ci zawartej w Pismach ³¹czy³o siê z poznaniem samego Boga. W kontek�cie
tytu³u Chrystusa �ten, który ma siedem Duchów� i wo³ania Ducha do Ko�cio³a w refrenie
egzortacyjnym mo¿na dopatrywaæ siê aplikacji Janowej. Poznanie wszelkich tajemnic doty-
cz¹cych przeznaczenia cz³owieka, zosta³o udzielone Chrystusowi, natomiast Duch �wiêty ob-
jawia m¹dro�æ Ko�cio³owi. Pos³uszeñstwo Duchowi w Ko�ciele jest istotnym warunkiem otrzy-
mania nagrody �imienia w ksiêdze ¿ycia�.

41 Por. E. B. Allo, dz. cyt., s. 61.
42 Mówi siê w nich o szacie chwa³y, �wiata lub czci (Wniebowst¹pienie Iz 8, 14; 9, 9;

2 Hen 22, 8; 1 Hen 62, 15�16; IQS 4, 6�8). Por. P. Prigent, L�Apocalisse..., s. 126.
43 Por. A. Jankowski, dz. cyt., s. 158.
44 Por. D. Forstner, dz. cyt., s. 115.
45 Por. E. B. Allo, dz. cyt., s. 61.
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³o czynnika nadprzyrodzonego, pochodz¹cego od Ducha46. To spowodowa-
³o symboliczne �poplamienie szat�, które zapewne ma zwi¹zek z ba³wo-
chwalstwem religijnym47. Zaledwie ma³a grupa osób okaza³a siê �godna�
a ��;xioj) i nie splami³a swych szat (w. 4). Byæ mo¿e, ¿e cierpieli z tego powo-
du podobnie jak Chrystus (5, 9. 12).

Bia³y kolor szat mo¿na równie¿ traktowaæ, jako aluzjê do cia³a zmar-
twychwsta³ego (7, 9. 13). Ofiara Chrystusa �przyodzia³a� chrze�cijan w ¿ycie
nadprzyrodzone, które dope³ni siê w wieczno�ci (3, 4b)48. Jednak w egzy-
stencji historycznej jest to dar zagro¿ony �poplamieniem� (w. 4). Forma
czasownika peribalei/tai wskazuje na inicjatywê zwyciêzcy, który przyodzieje
siê w bia³e szaty (3, 5). £adny i czysty strój jest naturalnym d¹¿eniem do
doskona³ego przyobleczenia siê ³ask¹. Tego dokona³ Chrystus w ka¿dym
sakramencie chrztu. Tê biel sakramentu mo¿na jednak ponownie poplamiæ.
Konieczne jest nawrócenie i obmycie w krwi Chrystusa, po³¹czone z od-
wa¿nym �wiadectwem, nawet za cenê ¿ycia.

W �wietle powy¿szej analizy symbolu �bia³ych szat� mo¿na wyró¿-
niæ trzy aspekty jego znaczenia. Wi¹¿e siê on z wierno�ci¹ w bezkompro-
misowym �wiadectwie Chrystusowi, z usprawiedliwieniem w sakramencie
chrztu oraz z wej�ciem w niebiañsk¹ obecno�æ Bo¿¹ (4, 4).

2.5. IMIĘ W KSIĘDZE ŻYCIA

W drugiej czê�ci obietnicy, Chrystus stanowczo zapewnia, ¿e nie
wyma¿e imienia zwyciêzcy z �ksiêgi ¿ycia� (th/j bi,blou th/j zwh/j49). Ksiêga
pierwotnie oznacza³a ogó³ ¿yj¹cych, w której Bóg zapowiedzia³ cierpienia
i rado�ci ka¿dego cz³owieka (Ps 56, 9; 138, 12)50. Pó�niej sta³a siê synoni-
mem listy sprawiedliwych (Ps 68, 29; Iz 4, 3; Dn 12, 1)51. W NT wyra¿a

46  Aspekt �wiadectwa wi¹¿e siê rownie¿ z 2, 5 i 3, 3. Por. G. K. Beale, dz. cyt.,
s. 274.

47 U¿yty czasownik molu,nw �poplamiæ� (w. 4,) nawi¹zuje do idolatrii i cudzo³óstwa,
zwi¹zanego z czasownikiem porneu,w (14, 4). Por. tam¿e, s. 276.

48 Tam¿e, s. 278.
49 Wyra¿enie th/j bi,blou th/j zwh/j z punktu widzenia jêzyka mówionego jest figur¹

retoryczn¹ zwan¹ �anthropopatheia� (³ac. condescensio), w której element ludzki (ksiêga) ³¹czy
siê z Boskim (¿ycie). Por. E. W. Bullinger, Figures of Speech Used in the Bible. Explained and
Illustrated, Gran Rapisas 198914, s. 893.

50 Por. G. Schrenk, Bi,bloj, w: Theologisches Wörterbuch zum Neuen Testament, t. I,
(I�IX), hrsg. von G. Kittel, G. Friedrich, Stuttgart 1933�1979, s. 619.

51 Por. A. Jankowski, dz. cyt., s. 158.
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oczywisto�æ i wyrazisto�æ zbawienia gminy chrze�cijañskiej, która wybra³a
¿ycie w Jezusie Chrystusie i zakorzeni³a siê w ³asce Bo¿ej (2 Tm 2, 19).

Poza obietnic¹ w Sardes, wyra¿enie �ksiêga ¿ycia� wystêpuje w Apo-
kalipsie piêciokrotnie (13, 8; 17, 8; 20, 12. 15; 21, 27). W 13, 8 dowiadujemy
siê, ¿e jest ona w³asno�ci¹ �Baranka zabitego� i nie s¹ w niej umieszczone
imiona czcicieli Bestii (por. 17, 8). W 20, 12, autor odró¿nia ksiêgi, zawiera-
j¹ce dobre i z³e uczynki ludzi, od �ksiêgi ¿ycia�, z imionami przeznaczo-
nych do ¿ycia wiecznego. Brak imienia w �ksiêdze ¿ycia� oznacza �wrzu-
cenie do jeziora ognia�, czyli ��mieræ drug¹� (20, 15). Nie chodzi o rejestr
�lepego przeznaczenia, lecz docenienie wierno�ci, któr¹ ksiêga implikuje52.

W li�cie zauwa¿¹ siê czterokrotne wystêpowanie s³owa �imiê�, które
ukazuje charakterystyczny dla autora kontrast miêdzy prawdziwymi i fa³-
szywymi wierz¹cymi (3, 1b). Wyra¿a ono równie¿ zachodz¹cy konflikt
pomiêdzy ¿yciem i �mierci¹ (3, 5; 3, 1b. 2).

Pozytywna obietnica, zosta³a jednak sformu³owana w sposób nega-
tywny (ouv mh. evxalei,yw), podobnie jak w 2, 11b. Ze wzglêdu na tak¹ jej
formê, niektórzy zauwa¿aj¹ problem zwi¹zany z przeznaczeniem, gdy¿ wy-
daje siê, i¿ autor przyjmuje mo¿liwo�æ wymazania imienia chrze�cijanina
z �ksiêgi ¿ycia�53.

Aby rozwi¹zaæ tê trudno�æ, rozró¿nia siê dwa rodzaje ksi¹g w Apo-
kalipsie, �ksiêgi ¿ycia� � z imionami zbawionych oraz �ksiêgi niewierz¹-
cych�, którzy zostan¹ os¹dzeni na podstawie grzechów (20, 12)54. Baz¹ ta-
kiej interpretacji s¹ teksty z Ksiêgi Daniela (12, 1�2; 7, 10). Z tego wzglêdu,
imiona nieautentycznych chrze�cijan w Sardes, bêd¹cych w stanie �mierci
duchowej (3, 1�2), nie zostan¹ wymazane z �ksiêgi ¿ycia�, poniewa¿ od
pocz¹tku siê w niej nie znalaz³y. Owi chrze�cijanie bêd¹ s¹dzeni wed³ug
ksi¹g zawieraj¹cych grzechy55. Wydaje siê, ¿e powy¿sza linia interpretacyj-
na ma zwi¹zek z protestanck¹ koncepcj¹ przeznaczenia do zbawienia, któ-
ra w �wietle Ap 3, 5b napotyka pewien dylemat. Pismo skierowane do
chrze�cijan Sardes informuje, i¿ czê�æ wierz¹cych �obumar³a�, i do nich jest
odnosi siê wezwanie do nawrócenia. Istotny jest fakt, ¿e obietnica nagrody
jest przeznaczona dla wszystkich, choæ wiêkszo�æ musi siê nawróciæ. Imiê

52 Por. P. Prigent, L�Apocalisse..., s. 128�129.
53 Por. G. K. Beale, dz. cyt., s. 279.
54 Ap 13, 8; 17, 8; 20, 12. 15; 21, 27; Flp 4, 3; £k 10, 20; Hbr 12, 23. Imiona prawdzi-

wych chrze�cijan zosta³y ju¿ zapisane w tej ksiêdze i s¹ przeznaczone do zbawienia. Nato-
miast imiona niewierz¹cych nie mog¹ byæ wymazane z tej ksiêgi, gdy¿ nigdy nie zosta³y
w niej zapisane (13, 8; 17, 8). Por. G. K. Beale, dz. cyt., s. 279.

55 Tam¿e, s. 280.
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zwyciêzcy, zapisane w �ksiêdze ¿ycia� nie jest spraw¹ zamkniêt¹ raz na
zawsze, gdy¿ ka¿dy mo¿e straciæ ten przywilej56. Obietnica odnosi siê do
¿ycia wiecznego z Bogiem, które inicjuje sakrament chrztu.

Ostatni fragment nagrody: �I wyznam imiê Jego przed moim Ojcem
i Jego anio³ami� (w. 5c) nawi¹zuje do �imienia� zwyciêzcy zapisanego
w �ksiêdze ¿ycia�, którego Chrystus zapewnia, ¿e wyzna jego imiê w obec-
no�ci Ojca (por. Mt 10, 32; £k 12, 8). Podobne teksty w ewangeliczne suge-
ruj¹, ¿e chodzi o s¹d ostateczny, który poprzedz¹ liczne prze�ladowania
(por. Mt 10, 28�29. 38�39; £k 12, 4�7. 11�12). Na³o¿enie bia³ej szaty i zapi-
sanie imienia w �ksiêdze ¿ycia� implikuje odwa¿ne wyznawanie wiary,
nawet za cenê przelanej krwi (por. Ap 12, 11). Niew³a�ciwe �wiadectwo tej
wspólnoty mo¿e mieæ zwi¹zek z ba³wochwalstwem, które �plami szaty�.
Idolatri¹ s¹ niedopuszczalne kontakty religijne lub grzechy cudzo³óstwa.
Prawdopodobnie czê�æ chrze�cijan przestraszy³a siê wymagañ ówczesnych
w³adców i posz³a na zbyt daleko posuniête kompromisy, które mia³y cha-
rakter religijny. Równie¿ w tym przypadku wystêpuje aluzja do sakramen-
tu chrztu.

W �wietle powy¿szej analizy mo¿na zauwa¿yæ, ¿e podobnie jak w po-
przednich nagrodach, wystêpuje jej podwójny charakter, który dotyczy
eschatologicznej przysz³o�ci, lecz ma zwi¹zek z sakramentaln¹ tera�niejszo-
�ci¹. W stosunku do podobnej obietnicy �bia³ego kamyka z wypisanym
imieniem nowym� (2, 17c), mo¿na dostrzec wzmocnienie aspektu eschato-
logicznego, który wi¹¿e tê nagrodê wyra�niej z niebem, nowej Jerozolimy.

UNA MANNA NASCOSTA E UNA PIETRA BIANCA, CON IL NOME
UNOVO INOLTRE LE BIANCHE ED IL NOME NEL LIBRO DELLA VITA
SECONDO AP 2, 17B; 3, 5

RIASSUNTO

Il presente articolo é stato dedidaco all�analisi dei brani di Ap 2, 17b e 3, 5a, per
stabilire e raccogliere il messaggio piú importante dei suscritti testi.

Manna nascosta e una pietra bianca con il nome nuovo di Ap 2, 17b, sono le espres-
sioni principali della promessa al vincitore della chiesa di Pergamo. Dall�indagine risul-
ta che la promessa dovesse evocare nei primi destinatari il pane eucaristico e alluda al

56 Por. P. Prigent, L�Apocalisse..., s. 128.
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battesimo. Con questo, non bisogna dedurre che la promessa non sia relativa al futuro,
bensì che questo futuro si radica fortemente nel presente della vita ecclesiale. I sacra-
menti non si possono limitare solo alla realtá del cielo. L�autore cerca di realizzare la
promessa quanto prima.

Anche dall�indagine del secondo brano (3, 5a) risulta, che Giovanni abbia voluto
sottolineare un significato sacramentale. Con questo versetto la promessa si fa chiara-
mente escatologica ma si trova radicata fermamente nel presente della fede. L�autore
dell�Apcalisse ha definito i cristiani come uomini che partecipano alla realtá offerte e si-
gnificate nel culto.




